
244/2017 K NR SR 
 

 
Darovacia zmluva 

 
podľa § 628 Občianskeho zákonníka a  § 11 ods. 7 zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu  

v platnom znení  
 
 

Článok I. 
Zmluvné strany 

 
1. Darca: Slovenská republika - Kancelária Národnej rady Slovenskej republiky 

   Námestie Alexandra Dubčeka 1, 812 80 Bratislava 

zastúpený: Ing. Daniel Guspan, vedúci Kancelárie Národnej rady  

Slovenskej republiky 

IČO: 00151491 

DIČ: 2020845046 

bankové spojenie: IBAN SK66 8180 0000 000 700 000 4863  

v Štátnej pokladnici 

 

(ďalej len „darca“) 

 

2. Obdarovaný: Obec Holiša 

   Holiša 61, 985 57 Holiša 

   zastúpený: Karol Ferencz, starosta obce 

   IČO: 00316105 

   bankové spojenie: IBAN SK58 5600 0000 0060 0841 0001  

v Prima banka Slovensko, a.s. 

 

(ďalej len „obdarovaný“) 

 
 

 
Článok II. 

Predmet darovacej zmluvy 
 

1. Predmetom darovania je hnuteľný majetok vo vlastníctve štátu, špecifikovaný nasledovne: 
 

Dlhodobý hmotný majetok – jeho označenie a údaje 
Obstarávacia 
cena v € 

Zostatková 
cena 

Rok 
obstarania 

IM 6444/1073 
 

 
  Osobný automobil zn. BMW 530iA,    
  ev. č. BA-X 862, rok výroby 2000, 
farba: modrá metalíza, výrobné č. 
motora, výrobné č. karosérie, počet 
najazdených kilometrov: 239 456 km; 

51 188,38 
 

0,00 
 

2000 
 

     

 
  (ďalej len ako „predmet darovania“) 
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Článok III. 
Podmienky darovania 

 
1. Darca daruje obdarovanému predmet darovania tak, ako tento stojí a leží, t. j. v stave spôsobilom 

na užívanie v zmysle tejto zmluvy s prihliadnutím na vek, opotrebovanie a počet najazdených 
kilometrov. Obdarovaný predmet darovania bez výhrad prijíma.  

2. Darca predmet darovania daruje a obdarovaný ho prijíma bezodplatne. 
3. Darca vyhlasuje, že obdarovaného oboznámil so stavom predmetu darovania.  
4. Darca daruje a obdarovaný prijíma predmet darovania do svojho vlastníctva, v súlade 

s ustanovením § 11 ods. 7 písm. b) zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v platnom 
znení na plnenie úloh preneseného výkonu štátnej správy alebo na výkon samosprávy, a to 
najmä na využívanie predmetu darovania pri zabezpečení povinností na úseku civilnej 
ochrany, pri ochrane pred požiarmi, pred povodňami a pri zabezpečovaní pomoci sociálne 
slabším obyvateľom a dôchodcom v obci. 

5. Darca si vyhradzuje právo kontroly, že predmet darovania bol použitý na vyššie dohodnutý účel. 
V prípade porušenia tejto zmluvy v účele použitia predmetu darovania, obdarovaný vráti tento 
darcovi na vlastné náklady a v stave, v akom ho prevzal (t.j. neporušený). 

6. Na predmete darovania neviaznu žiadne dlhy ani iné povinnosti. 
7. Predmetom darovania podľa tejto zmluvy nie sú pohonné hmoty, nachádzajúce sa 

v palivovej nádrži predmetu darovania. 
 

Článok IV. 
Platnosť a účinnosť zmluvy, ostatné ustanovenia 

 
1. Na platnosť tejto darovacej zmluvy sa vyžaduje súhlas zriaďovateľa darcu v zmysle § 11 ods. 7 

zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v platnom znení, ktorého funkciu pre tento účel 
vykonáva Ministerstvo financií Slovenskej republiky (ďalej len ako „Ministerstvo“).  

2. Táto zmluva nadobúda platnosť podpísaním jej stranami a zároveň dňom udelenia súhlasu 
Ministerstva podľa predchádzajúceho bodu. Zmluva nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni 
jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedeným Úradom vlády Slovenskej republiky. 

3. Obdarovaný nadobudne vlastnícke právo k predmetu darovania fyzickým prevzatím predmetu 
darovania na základe protokolu, pričom k odovzdaniu predmetu darovania do rúk obdarovaného 
dôjde najneskôr do 30 dní od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy. 

4. Obdarovaný sa zaväzuje dopravu predmetu darovania z miesta prevzatia zabezpečiť na svoje 
vlastné náklady. Miestom odovzdania predmetu darovania z rúk darcu do rúk obdarovaného pre 
účely tejto zmluvy sa rozumie garáž Kancelárie Národnej rady Slovenskej republiky, Nám. 
Alexandra Dubčeka 1 v Bratislave. 

5. Darca sa zaväzuje, že odhlásenie predmetu darovania z evidencie vozidiel vykoná bezodkladne 
po tom, čo sa zmluvné strany dohodli na dátume prevzatia predmetu darovania do rúk 
obdarovanému. Zmluvné strany si pri odhlásení a prihlásení predmetu darovania do evidencie 
vozidiel poskytnú maximálnu súčinnosť.   

6. Za pohonné hmoty nachádzajúce sa v palivovej nádrži v objeme štyridsať (40) litrov sa 
obdarovaný zaväzuje darcovi uhradiť 49,36 € (slovom štyridsaťdeväť eur a 36/100) na základe 
faktúry vystavenej darcom, v prospech účtu vo faktúre uvedenom. Lehota splatnosti faktúry je 
štrnásť (14) dní odo dňa doručenia faktúry obdarovanému.  

 
 

Článok V. 
Spoločné a záverečné ustanovenia 

 
1. Vzťahy touto zmluvou neupravené sa riadia príslušnými všeobecne záväznými právnymi 

predpismi. 
2. Zmluvné strany sa dohodli, že ak nedôjde k prevzatiu predmetu darovania obdarovaným do 

troch mesiacov odo dňa udelenia písomného súhlasu Ministerstva, je darca oprávnený od 
tejto zmluvy odstúpiť. Dňom riadneho doručenia odstúpenia od zmluvy obdarovanému sa táto 
zmluva ruší od začiatku. 

3. Dopravu predmetu darovania z miesta odovzdania na miesto uloženia zabezpečí obdarovaný 
alebo ňou poverená osoba vlastnými silami a na vlastné náklady. 

4. Obsah tejto zmluvy je možné meniť iba písomným prejavom zmluvných strán vo forme 
číslovaných dodatkov ako neoddeliteľných súčastí tejto zmluvy. 

5. Táto zmluva je vyhotovená v šiestich exemplároch, z ktorých štyri sú určené pre darcu a po  
jednom exemplári pre obdarovaného a pre Ministerstvo. 
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6. Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, tento predstavuje ich 
pravú, vážnu a slobodnú vôľu a nebol podpísaný v tiesni ani za jednostranne nevýhodných 
podmienok. Na znak súhlasu túto zmluvu vlastnoručne podpisujú. 

 
Bratislava, dňa ............................ 

 
 
 
 

........................................... 
za darcu 

Ing. Daniel Guspan 
vedúci Kancelárie Národnej rady 

Slovenskej republiky 
 

Holiša, dňa ...................... 
 
 
 
 

........................................... 
za obdarovaného 

Karol Ferencz  
starosta 

Obce Holiša 

 


